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350 b-reucajs Oja a;p €jppny BOET |
n-o. TA i ¥ajrsée 1 m-bjr; nj €15 lej-
te dul & nonn no anall, yjoy 1o ruar,
YOIt 10 TJAR, AC CAJIEF)D 1] rearad man
A1 T-JynTJAN A15 TORUY TIOPA Tobac, le
1-4 OA la)m ¥jllce an a huéc, A5 yul-
lamc 54€ poc asur 54¢ marla noé Jr
mjan lejy an ajrcpjjeac & Gadbajpc 3y,
541 A1 OJneaD A'Y cead 4JC] ' Feucamc
cam” Al 2t ajread, 50 b-reucayd Oja
anirc uepe!!  Sjleamujo-ne 50 d-yrujl
An Papa ajn bujle, 16 a raojleann ré 50
b-Fiyl muincin 4 h-€jneann 'na n-amao-
Amd?  Seo j an cejrc.-- D-¥ujl ceanc
raojnre 413 €jpeanna)sd ? ma avimu)s-
cean 50 d-rujl--azur nj'l & ¥jor a5z4ny-
ne ce 'n €a0) 'r ¥éo;n § reunad dj----
c14 'n c-rlse Ach ceaviisac le 1-4 ¥as-
AIL? Jr rearaé ©o'n c-raosal naé v-ypujl
€neannajde rataé layoin le crojo ajn
YOn A raojnure A an mal ©e dnyh nac
b-rujl ajnm acu 1o aon c-rljse le n-4 1-

ollmu34%. 2y sleur co341® A ¢ujn Oja
1 laimad na laz--dynamite...cejnio 50
b-ruil vé no-mjllceac, azur nac n-oen-
¥FAD aonoujne AC ©earan firajoe te.
AJan nac bl YU5 an big, mAp yin,
ceavusaé A15 €neannars,d le 4-A nary-

410 4 claojtead, naé ronnéo A bejs

455 TnACTAD A FAO)RTeACT na h-Ejn-

eann?

O 'n 14 a Yeacao an Papa, Yyonaln,
€ne ©0'n Dana 1-Annj, ca ciifjacca 14
Rojme ajn €aod na Sacran. Saojleany
Comajnle na Rojime 350 -Tcjockald na
Sacrajm An A =41 50 locad an Cneyo-
1. Azur, Cuyn 1 5-CAY 350 D-TJOCFAID,
ce 'n bamc acad acu vo €y ? DA
raojlreatd an Papa é ¥8m €me 0o 1ya3-
la dejdead an yuad ceuona A541nn Ap
a njaslu5ad raojalca azur AcA azainn
Ajn niaslu5ad na Sacran  AUjan A oubd-
ajnc Dormnall §'Conajlt, slacramuro 6'n
b-Papa nja5lusad an épeyoriy, Aé To)3-
eAc;, ré a lama ©'an na5lu540 Gipear-
la
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Philo-Celtic,

The Philo-Celtic Society meets in
Jefferson Hall, opposite the Crrizex
office, every Sunday evening, at seven
and a half o'clock, so that any Irish-
man residing in Brooklyn nzed not re-
main ignorant of his mother tongue.

Six papers in the United States pu-

X blish Gaelic Departments, namely, the

Monitor, San Francisco(which is edited
by a genuine Irishman), the American
Celt, St. Louis, the Citizen, Chicago,

X the Irish Echo, Boston, the [rish-Amer-

ican, K Y., and, of course, your own

y patronymic— 21K 5A0D2L.

Every Irish and Irish-American pa-
per should publish a Gaelic depart-
ment: and Irishmen, at home and a-
broad, should see that they do it.

Oyrin and Paopajc is held over, be-
cause of the long articles from our new
contributors ; but our friend, Griffin,
we are sure, would be willing to keep
it back for a year if it were required to
make room for new hands, for he is a
real enthusiast in the Gaelic cause,

The next election is the most momen
tous to the working element in this
country of any which has taken place
since the foundation of the Republic.
The. issue is sqnarely before the people,
Protection against Free Trade,

We are pleased to see that Congress
has passed a bill to protect American
authors and publishers against cheap
European literature.

We hope that Congress will also ab.
olish the Internal Revenue and not o.
blige the poor widow who keeps a lit-
tle store to help to support her orphan
children pay $2.40 a yeur for a permit
to sell a cigarette,

We give on the next column some
words not in general use, because if an
Irish speaker fail to give the Irish of
certain things when asked such failure
would bz attributed to paucity in Gae
lic verbiage: This vocagulary will be
continued, thus making the Gael an in-
dispensable book of reference to every

Irishman who would maintain the cre
dit of his country,

If, after the elections are over, the
Administration persist in putting the
English Extradition Treaty through
and that the Pope insists on enforciné
his Rescript, the Irish will be nicely
fixed—having three powers to fight,

Vocabulary of words of infrequent use
abpa, a speech, pronounc’d, obrah,

adal, a flesh-hook i eyul
adan, a cauldron, . ey un.
ABbAY, garrison, - " eywus
asnarde, an advocate, pleader, eynhee.
apd, a tribe av.
ajcne, nature, ackneh,
ajlene, paving stoues, alkneh,
ailyé)r, a bridle bit, ailfayish,
ajlleos, a swallow, aill-oag,
ajli, a flint stone, ailiv
Ajlre, & cancer, ailsheh.
ajmny, & cupboard, amry,
Aajncead, an earnest penny,  ajrkudh
Ajponeacc, @ synod, ardract,
ajnears, the apple of the eye, airask
ajny, & general araiy.
ajnleac, a skermish, arlach.
ajpmlann, 40 armory, armlan,
ajncyn, & pebble, arthin,
Ajncnear, @ grindstone, arthnuv
ajroeacan, sports, games, ashdachan
ajre, & present, askeh,

Ay ceojn, a Jester, ashtheoir
Ajtéyiead, a petitioner, ahcheemach

ajcye, ebbing of the sea, aitfeh,
ajcn, & hat or cap, athin_
ajche, @ StOl'(;j‘ . g'bneh.
ajcneabd, habitation, aithrav,
Ajnead, 8 farmer. athraugh
AlEn, 8 sharp point, athripn
allam, a season | \ ahulin.
alcpaja, mar ching, althra,
amlac, curling, omlach,
afna, the hilt of a’sword, ourah
aqinay, ladle, anhran,
anuym, the eaves of a house, an-im_
aobpuny, an uncle, aybrun,_

aolaodjn, 8 plasterer, ayuladhoir
W are delighted to see our *Seotia Minos-
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FIRST LESSONS in GELIC—Continued

TrE GaELIc ALPHABET.

AN FAGDAUL. 801
oaon, dear, dhayur,
eu'q, a bil‘d, ayun.

Irish. Roman. Sound.|lrish. Roman. 8ound. 140, thef}l’»hthem. eedh,

A a aw | m m emm | 1415 & 1184, eesg.

b b ])ay 1 n enn PlAT, Pﬂ.’ln' peeun,

c c kay | o o oh reol, sail, shole,

R | dhay| p p  pay |T1AT they, sheedh.

e e ay 2 n r arr uan, a la.mb, 00-uUn.

¥ f eff < 2 iy eolar, knowledge, o-lus,

s ‘g gay|g "t thay |rsom chesp; iree, sayur,
] 1 A u 00
1 1 ell

TRANSLATION OF EXERCISE VI. IN LAST GAEL.

1. White, fresh and bad butter. 2.
fresh clay and a soft stalk. 8 a white
goose, a blind cow and a large hound.
4. the dowry is large and the son is
young, 5. the loop is large and long, 6
I am, thou art, he is we are 7. the
poem is melodious, 8. the jamb (or
prop) is long. 9, a large, bad, soft. and
white swelling. 10 itis the thing this
(this is the thing). 11 a long time and
abad day. 12, itis not a bad day. 13
fresh honey and a green stalk., 14. itis
she, itis we. 15, the habit is fresh,
and the rose is white. 16. this dow-
ry and the cows, 17. witha large rose,
and a bare fresh stalk, 18. a young
goose and a cow, 19. the large and
long lip. 20.the long back and the high
prop. 21 thou art sick and he is bad.
22, a bare foot and a soft lip. 23,
the hole is large, and this loop is long,

Exercise 7,
Sounds of the Long diphthongs,

ae sounds like “a“ in may,

AO % & 202 fare;

eu “ e e o

eo & eo “ yeoman,’

1A p ea “ fear,

nA S e s draant,

Vocabulary
pronounced,

aep, the air, air,
ceol, music, keyol,
ruap, cold, foo-ur
aol, lime, ayul, .

beul, mouth -

bayul, !

1 eun azur 1a15. 2 euy oaop. 3
1ar5 Taon. -4 anp veul yuan. 5 uan,
JAT3, ASUY ent). cAd uan oaon. 7
eolar asur ceol. 8 ca aep yaon 9
i1 Taop 140, 10 yeal asuy jar3,

1 A bird and a fish, 2 a dear bird.
3 a cheap fish, 4 the cold mouth. 5
alamb, a fish, and a bird 6 lamb is
dear. 7 knowledge and music, -8 air
is cheap, 9 they are cheap. 10 a
sail and a fish.

Exercise 8.
Sounds of the variable diphthongs,

a7 sounds like awi in sawing,
wh

el a ewar

2 ‘¢ < P

éa ea bear.
é ¢ els reign,
jo ¢ ad i e fonns
1il i en ¢ few,

6] t oi " going,
1] at ) TRt e 41 11 1 1)

céjm, a step, degree, dignity; kame.

co)n, just, right, ko-ir,
yeann, better, fawr,
¥fon. wine, fee-un,
yii. worthy, worth, few.
seanq, short; cut, ZAWT,
I+ Feann, best, iss fawr,
1é)m, & leap, lbame,
reagl, a shadow, skaw-il,
riijl, an eye; expectation,  soo-il.

1 . cém azuy reagl. 2 ca ré con.
3 jryeapné. 4 grypi e O aglém
v redpm: 6 ca an 16m seapn. T il
asuy TeaL « 8.y ¥jon &. 9 ca an 16jm

| ano. 10 céym azuy Wym.

1 A leap and a shadow. 2 it is just

e TN i R S et
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3 it is better, 4 he is worthy. 5 the
best leap. 6 the leap is short, 7 eye
and shadow. 8 it is wine, 9 the leap
is high. 10 a step and a leap,

Exercise 9
Sounds of the short diphthongs,
4y sounds like ai in wassail,

ea 5 ea “ heart,

e Bt @ oty

10 S 1% office;

m & 00 ¢ good.

0] = ui "¢ quill,

1 oTal Y gulle
ajlt, a cliff, aill,
bajle, town, a home, bail-eh,
bean, & womar, ban,
beas, little, beag.
cejrc. & question, kest.
cojn, crime, kuir,
oeay, pretty, nice, dhass,
ouyn, dark, hard to understand, dkurr.
¥ean, & man, far,
¥jor, knowledge, fiss,
¥1onn, fair of color, fiunn,
¥ujt, blood, fwil,

seal, bright, bright-white, ga-ul,
jona, than contracted to ’ya, nhaw.
mear, esteem ; fruit, acorn, mass,
reaq, old, shan

1 vean asur rean viony. 2 gy ceprc
oujn §. 3 yusl azur cojn. 4. ¥jor azur
mear mon. & ©ad an rean mén. 6 ca
4an bajle mon azur rean. cejrc Asur
com. 8 gr veann yjon jona Ful. 9
bajle beas oear. L0 ca an ajll 5eatl.

1 A woman and a fair man. 2 it is
a hard question, 3 blood and crime
4 knowledge and great esteem, 5 the
man is large. 6 the town is large and
old, 7 a question and a crime. 8
wine is better than blood, 9 a pretty

little town, 10 the cliff is white

TO BE CONTINUED.

Reader, preserve these lessons, It
has cost some trouble to place them
before you, and if you have no inclin-
ation to study them, your children
may when they come to realize their
importance in relation to their social

standing.

b2S CURAUD €JLe WA FAed|L35e.
[Le Muava.]

TA cijnoe na 5aedjlse an-5ann, le l-
A]Y man bad ¢Ojp ©6)d.  bujdeadar le
Oj4, TA CJ0on A5 cuyo ©e'n Aor 65 AGA
A3 FAY TUAT ATJOJY ANt & D-TEAN3ZA]] DilE-
¢ajr. 2¢T ©a An n-ujimn ¢oim beas ¥or,
Ajre A Fom 1jm, 50 1-4J15M)D 50 seun bay
aorn canpao amiyn. 2 gyméeadc na mjo-
T4 ATA tanajnn cajllead yean gaé najd,
50 ey, 'na Saedylseoin mop, yean
NAT JARR &1 T-A10M) T30 A dejE ajn, adc
Fean A 5nadujs an Haedjlse le 546 cujr-
le a ¢nojde.

bud h-é ryn an c-Ucan P. A. Cadpad.
A ] 'na ¥éjplinead 10 AE-Cliae. bud co-
54 rasapc é. Ny h-aiEgo 'aoineaé
beo an meuo orbpe vo nine ré Aln
ron & pobujl; “Sazanc na m-bocc,” ré
T1n AN T-a)ym TU340 AR, Ay A papp-
Ajrce ¥éyn.

bud Fjon-Ejneannaé &, man an 5-cens-
na. Of vé lap 54¢ ujle sluaracéca o'éjp-
15 11-€jninn 6 éjanamd ; ddead 16 g 3-
comnuyde A5 rprea3ad Tuar rpjopajo
na muncine 4 df Ajn bpejg ajze ; a3
ladajnc Or Ano azur orijrjol; A3 rcnjo-
540 licreac 00 na pajpeunard azur 0o
na hgpjrleadbnaid a5 cup rjor ajn rean-
cuyr asur an 516 nd Anra A dijéée. Adc
6r A 5-cjonh ujle, 0O 5ndduls ré ag 3ae-
Djl5e le neanc a cnojde, A5ur njon mop
lejr aon nuo A nad | nurcal 36 a
tadainc cum an 110 bad lusa A Béanad
A ¢ojnzeodad ag Haedjlze an manpsujny
A3UT FA 1hear.

Fuajn ré bay obagny, 1 lan 4 ojbpe
snddujste. TA a éanoe ¥éyn lan e
dufna na 1413, cd An Mumein A v'aje-
m15 é ajn aon MnTIny leo . Asur bad
¢6yn dilynn-ne 50 8jn, na Haedjlseopn.
108, A 5ujde. ‘

Deannacc Dé ajn & anam,--2Amény,

The N. Y. P. C. S. had their anuual reunion on
April 27, aad was a perfect success every way, It
was the largest and most enthusiastic gathering we
have yet seen, Of course it should be a success
when directed by the Hon. Denis Burns (the
Member from Sligo) Capt. Norris and Joe Crom.
ST A TR
the ::osafgmqu"o{ the “Real old T
Gentleman. )
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Colajrce Maorm Canojlt,
FAlLgan-yrod, Phjla.
343 14 pjétean v'2jbpearn. *88.

2 Cana Ofyr:

Seo dujc rean obdpan ejle A ni50r5
Peavan Dneatnaé. 2Uearaym 50 d rujl
A FJOT 434T-1A 50 majt asur 415 1615
seoid an 3aodajl, cé h-é Peavan.
dlap d-Fusl, cupmn5)510 apjre am “od-
ran an Aulcin,” A djd ra' nHaodal
‘Eiméoll 'y ajn Cejéne bljadna 6 Fogm.

Oejn na rean-daond sup v'é reo a
ceann jr ¥ean, oe dnjk sup VA Caljn
Fé1n A nysnead é, azur rejctean Dam
F€11 50 drujl vé ejlic Ajp readar aé
A1) ceatnad, Ay ciijztead, Asur an read-
TaAd nojny.  Sjym 50 dpuyl T1AT reo
bun ar cjonn, na 50 b-Fujl cujo e 7ma
ljonca cajlce. 2AJa &5 le oujne Ajn byt
le 7-a conznad, mire a éun AR At
Treojn ¢eanc, bé;d mé an-dujdeaé 6,
AZUY FAO] IR njor yedn Ar cojnne an
céav clotu3ad ejle, le mear AZUY Onon
Peavan A neancujad.

Ri5m5 mé mo ®j&éjoll an c-odbpan 4
TCRjod 50 ofneaé man carad Lom &, ré
11, A n54edlc fean Tin-Conajll; a3-
ur ©a oiljl azam 1aé 5-cujnyyd cura, le
©0 €ojl, a0n Atnusad Ajn bjE A, A¢ A
cun ra’ n540%al manca ré. Qi g
mjan Lom Sarbainc ¥6 'y oneam reo a
bjdear A 3-cofmnus a5 camead na Haed-
lice asur a3 nad naé 1Abant‘,:a1t i man
Jr cOjr ann aon Euman & n-€jyny, naé
b-ruyl Ann A 5-cANT Al cabajneadc, az-
ur 5up b’y A Saedlc céaona A ladarn
tan & 5-Connacca, aladbansan a °-Gjin-
Conajll.

Tu3a0 an Connaccad ¥aog vean 3J0-
N4CT nA cajnce, A beodadt azur 4 TAp-
ACT, asur éj5ead vé A 3-Cu0 de na
¥ocla,

6 any a!c A

A 5ean 0 3ean
é 5 g,
eA " “ ,0
A, “ “ 0,
¢ccaol “ “ 5 caol
1 éavcnom " ncpom
C " " o o "

235 oul Ajp A A5410 man reo, g5 lejr
A1 méjo ejle A E)r51NG 50 1-a1-néyd.
Déanrajd mé yeéal njor rujoe dujc
AJn A1 Obnan reo uajn A céanadc ejle.
Dujcre 50 ¥jop,

Oornnall O'Uupéada.

PEADUR VREATHAC 0 éan.
<31 e ‘*—‘—'_‘\\

Cuayd mjre real camall ap cuajnc,

50 m-breat FAINT b-FAD uAJm A’ rpéyn,
Tanc ¥a na h-ojledn an a3,

Ajan ejljo A’y cid 'nna oéj%;

'Sé "oéanrat 'a¢ oupme ¥a 'y cuan,
Trag 'tonags mé "nuar any a’ ééps;

“Jr Funar Yom ajen’ an oo Snuajm,
Bup Fean € "d-rusl nuags "oo véps, ’

Carad oam cajljn vear 63,

'S map carad 'ri 'lodbajn 30 56an ;
“ot)a 'y oujne ¢it 'bo)n oe 1140 63,
Hj molajm 50 m6n To ¢éano;

Na tonajz mé rean ar Tjon-mon,
2Ay5 ymteact 5an dpos A 06,

'Sé 'mjorajm sup Eura 'y rean 63,
2 nad 1é ra' SOy "na BépE."

O'¥njozan mé 'y ojmisn 540 duoo,
2Jan 5lac mé 50 monp A rcéal;
“Stav ve 0o M54t njor me.

Hj oujne oe'n c-reonc vy mé;

A¢ opuyo dura 'nall ©o mo cormayn,
2y lejs oe o 561 541 oL,

Na nacrard me 'y cojqne oo fndyy’,
Amaé 50 Tfop-mon 'mo 16ym."

“Cuyc myr’ A ©-copre no-fon,

2'r ©'Fla¥nussear ve'y Gj5-beay caoyn ;
“Cé "d-rw5 moyr slojme le 1’ 61,

2L €65¥4D A’ dndy Yo oojng.”

"Ta Toj5 bjo5 Ajn leat-caod 4’ névo,
2t cojseann 6 s-comnuss 'y bpaos,
Teyd Cura "sur buajl &’ bopo,

A’y ofolrard mé 'y yeon mé ¥jan.”

Tnag '¢uard mojo arceaé 50 TOj5 'n O,
b’ ¥ajgeac 50 leon Lom yuyo,

2n 10314 50 ©-TJOCKAD A’ T,

'S 30 m-bojn¥Ide ' Gy5-deay oofm.
Trat ¥uAjn mojo ’aé cyneal °'An ¥0jn,
'Sé "fjor mé nan coin oiignn Tuyd;

Aé oudanT v, “Or tur’ a3 s0bajt oy,
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'S nj lejz¥)5ean ouic reanlopmy joc.”

Nj ad mjre 'd-¥ad 45 50045l ceojl,
Bup ¢ruynni5 50 leop anng ©oj5,

21¢ ougny’ A'r A lom’ At 4 comagn,

le comanaz 'Gobajnc ©o 'n ojr;

Dj bjocajlce yanryyn 50 leor,

A'r bjosan ©'a Ol TA cjon,

'S oA 1-6lrApY-ra “Haldn Uy Doimnayit’
v’ Fupar mo reop-ra "djol.

Tnat 'focnuyy mojo comcnom A’ reon,
’Sé 'O Flapmiys ‘1 653-dean 007 |
“Cé'n Ajc am-bydeann cura oo coimnuls,
NA 5-conmujseann Gi cpé ouic ¥jan?”
“Onat 'éajtym-ra real A ©-coj5 'n 01,

~Nl Beanajry Aer lay oe 'y P15,

TS 2 o aougs "enupmmsm ra’ 14,
Cayeii e rpopr ra n-0y2"."

“e1]a 'r oune &il 'leanar oe YpOnrT,

Hj molajm oujc lodbajnc le mnaoy,

Kj ¥6jpeann ré oujne 00 teonc,
Tojrjus' le buajdnead % - er\ml

DA ©-téyd mojr a5 consdajl A’ éno,
Haé m-bé)d mojr 541 00615 le 1t Yaosal,
Jr ¥ean oijng rujnéeacc 50 rd;ll

A0 n-oeanamoro lan A Aor.

“Da dyanrang 50 -Crupnyys mogr g,
Haé 5-cajtryde 50 leon ©'An raosal,

Jr ¥ean oiynn cojryuy’ 50 1-65,

'S bé1d cujoead AR 3- comAm ANJYG)
2M]a leanann cii mjre o ]16‘0,

Wy h-)osla oUIT buA)bneA'b ' c-raoisl.
¢ myre “vert ‘cpupmnius’ 1 1Am,

't 5e0t¥a)d ©i lajrcin raop

‘Oa leAnrAmn-‘rﬁ Eura ra' 6o
bad 5011410 50 ©-TO5FA -oofm,

04 'o -COJTFed A15, pmp.c r A3 61,
] "b-rao 4 derd "Lan 'nma maoym;
21¢ Fan ajn &' daile 'mo ¢oman,
21;1' béjd mé 'n r}Z\r lez.sc ¥1a1),
21’1- 5e00Fa)0 Tl CAlArp 50 ¥OjUL,
A'r mjre 50 0O MAn Mnao).”

HNf Féavaym a4 molad le 'yeadar,

'S{ "lozw)s 50 MO Mo ¢pojoOL

'S 14i'l ouje ©'A d¥ejcread 4’ T-re0D,
HNaé 'o-c;creA'b An, bpon ©'A 0155 \ m

- Nj reacuy; mé '10]6]‘0 50 ¥OjlL,
%;ﬁan \TbeAlAé ra' 6T A m-bjdym,

'S DA dyejcy)d § 'm-bajle-na-monp,
Dejc’ cajljnyd 65 A pi5imm.

16 Spajo Flajrcean, 10maz 1a

2t)anca, ‘88, bajle 2Aca Cljat-Dujplyyne

We fear there are a lot of typograpbical errors in
Mr O'Farrelly's letter. The writing being so small
(the letter occupying less than two pages of small
note paper) and the distance too far to send proof -]

a bAo,,

TA mé bujdeaé ©joc An ron an 3-
cinealcay ©o Tajrbednajy oAm A3 cujn
mo lejcneaé 1 dup leadar-a€nyy. ] ©-
Tip MOJR map T, n Ap cuayd an wpimp
comljoniman © Ap MUNNSi. AZUY CU)O
AT MUMYTIR JY FeAnpt Azur v ¥lajd-
eaimla, raojlym Anojr AZuy cujpjm-re mo
rmuamce 1 m-bpadnad, amlajd oo
T3njod mé nojie DuT, U majt an ob-
AJv A3UT 5UnAb €151 Jnjrleabdban jyran
nhaedjlze, .J. an ceansa bajmear lejr Ay
3-cjne cojcceann na n5a0val ©o bejd 1n
dup mears Annyn, Asur & lamajp 34aé
A0J1 & FeuoAr A lé5ead. Kyl nyd leat
¢o bpeads 16 ¢o cajpdeac Ar ryg.  Lejp-
eanmn ré or Tofjajn meanmann na mujny-
cine A léj5ear &, cujmne lan na laojéead
11 ATt TAOTIAD ABUY J1) A 1LA)D AT Tear-
54 1AOT AFUT  1-€]5€4AT ] MeAr AZuY )
n3ean mon. Juran am 4o, dj €jne raop
614 n5ebeana)d azur 6na cujdpeacad
D0 cujnead j naf onuyny. Njop mear-
A4 bred3Acc 16 uajrleada, 16 bpys An ©-
ceansAn 1-OUEAIY A5 na Sazrannu)d, a-
Fuy ©0 CUIRFITIT M4 1-jonaT-rjn ©A b-
FeuorAjo)Y, A m-beupla rejn. Vo nyny-
eaoAnr & 1-oftéjoll TImn_©0 éup A 1-
sufoi) man Jr Yollur ¥40) 1 oiman ujle.
AéT map nuajzeant Azur map r340)l-
eann Ay 3njan neulca oujde Ar na rpé)-
b, Tejteann AnojY Ajur cejredr na

oubpiin asur na oujbyyncleacca na -

DAOJMead 1-040] YO TO lamadap Ay
Zaopdjlze oo Micad. Jr rolur ap -
ceansa ] mejnid ap mujnncjne A épedp-
FAT 140 50 Djneac. Jy cojnneall § juran
vonéaoar ©O61d A TTHUNFAY 14D ) rLH5E)0
min, 110 na ¥jynne asur-4an ¢jnc. Tan.
rajnzeocard ri le cejle 140, 110 Jr Ac-
vanaé azuy v lajnéjyeaccad, azur oeun-
¥Ayd Aon fuynncin ©0 na h-Ejnearniagn
516 by A1C 17 & m-beyofr. 2AZur 5a¢ moép
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Tin! ‘Sead, jr mén v azur Jr bpjos-
AN ; Ojft JARRAT A1) Sazr4a Map ©jann-
AD 1] le ¥ajoe, r54a0)lead Ant ja 5a0dal
4a1d 6 céjle, le na o-cpaotad azur jao
FEIn OO neancad ar Ap 3-cajéeati-ne.
Aimlard Llaojsear piioan Ay cannals, v
MAR 111 OJARnaTAR 14 Sacragnals le
meojn an Déanla an oceanza oo fjllead
AZUT JAR TN AL MUWTIR DO Y5440
A3UT DO 135ApAD.

2U'r bad clyrce an c-rlise oap 54da-
oA At Lajim rin 00 déanad. bud 0675
leo, an c-am ladananny rjao ceansa na
5-COj5CI 0 At 11 Jonalo A ©-TeAn5a FEn,
1n4¢ O-GlocrADAlr le ééjle, azur 34n
TU)5TINT le céjle ©OId, %0 1-DEANFAD-
A0r-ne & ©-cojl ¥&jn aroca. Jmbpe)s-
)0 ejle; DO ynneav Mt A 57ca0éaD AFUr
A n-oallat o deunad; 6jn iy oall 50
h-jnncealaécac an an s-cujo jr luja oe;
AT MUINNTIp NAC O-Tj5ear A4 Céjle YA
reaC. Jr ©all 1a© 341 Ampur, ABUT
buajlear bulyd 50 mynic Ap A 5-CAJpO-
18, A3UT AR A& F-cor-Ha0dalajd, an can
bud cojl aca A n-veapznAjOe TO THAC-
cad.  2dayr mian le na Sarannagpd 70,
M41C A Deunad ©0)d ¥eyn, Azur °'A O-]
cean3aln, nac leop anraoténat rm °0)b, |
541 Jantad Asuy buajnead oo 5lacad 14
© cujlle lejr 2 azur, man any 35-ceuona,
mar mjan le h-€jpeangaca)d 0jd majs
deunad cum mear Azur reun A dejé an
A T T n-OaTEAY, I €)5)1 50 5-CrOJTF]-
ofT A lejrse ojod, azur ap o-cir, A ©-
Tceansa yejn 00 CleActad eatcona Asur
541 4 1eART AZUr A f-nncjnne ujle lej-
jean amac ap Deapla yuap caméumca
14 Sacrann.

Hf b-rujl lejrseul ap b ©'€jnagnac
Anojr. Ta clod anng jn A 3-cuynyjde An
BHa0jg)lze, A5ur r3aprarte | 50 ¥ojnlea-
tan | m-beazan o'Ajmrin; Azur 08anFad
401 1)lead azur leabapajipir ca A34)d,
310 5up beaj manp & d-Fujl vé, njor mo
majéear ©Ap rYEc ajur oan 3-cli, 'na
4 B.reuoyrad ©O veundd an c-ojnead r¥a
©6 10 ¥A &nj ©0 na leabanajd oo djoyr
11 AJmYIRd cuayd €anc. bupd'éar le Dja
ZUR MARD JAD D JARRAID AR AR O-TeANF-
4 00 DAINT DY, AFUT 50 d-Fujl mear ¢6
MOR ALY A DFOZUT AT A 5:Céy ; ABUY

| Y

AZUY 11 A& ANAM AZUY TeAnsa A MATAL
T A tjpe oo éujp nearrusm jynce ! co-
majntjm ©6 531 A bejt man yyn 410 duy
T14.

Slan leac, & Saoj, a5Ur 30 n3eann-
FAaD AN Geansa rean, uaral a rljze ¥éim
IMTAn ©-Tjr MO YI1-

Cuymm ciiy3 raitynze ap an nHa0dal,
340 cuzam é 50 mjoramujl Tapy A1 C-
rajle.

S O'Fearsajle.

Mr, J J Lyo nila, ¥a. who sends us this
song says that it is oné of the songs sung by Miss
Maggie Connolly at the McHale anniversary last
month, Itisa very popular song in co. Galway.

L

CEeAURC azur CojLEAC.

) Sjudlavan €jne sun bryread A 5-cpojde,

3neéme,
5511[1 cujpead an péjnre jycead a5 an ol

F'S a3 Wlham Ua Heuldn 4 bj 1140 4

reunaé
'3 1te monozarde rléjbe jy ) coolad ra

b50 D Tamic A Tiyam 50 Liian’r Ao-
naé,

S reuab ré An péjne jrcead 50 VaUag
An Ris.

DA b-rejcta-ra 'n cojleac 14 aonaé na
Snpajoe 3

Taca bpeads larad ajn 'ra lamapmnte
bujde,

Cejone ypuin Fa04 0e'n An5100 Spajnne

Fuip 10 4 14)i 'y € Teacc man An pys.

'S a)5 mujlleann na Lejce read cualad
meé an TRacoa

25 Mnasd bj catad 415 bleacaé Seas-
A 240)n,

ATeémin colys b azam le hra5410 14
Féjle 2tjancan,

Bup manpbuyl na mna é le oyl Anyy Ay
b-reojl.

Cujz 1)a0 Jrgeaé é sup yeojlc rjao 4
énama,

'S up ¢ajE 1140 a1 1A 1 TROIRT ugt

o4 mbad Ejpeannad ¢o ruan 1 a épojde

50 leon;

fa .
' Ceanc Asur’éo;teaé A D'ImE)5 le ééjle, -

'S cuadoan 50 Ba)ld le héjuse 14 =, = e,

BFRA0E » I S Ctrar & /e gyo &

e i g NI St S

Foe “k*""""_'é
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/
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'S nan d-reanpn B6)d rpojlljn o éemma%
AIn Fonad

'Ha an ¢éao) & n-oeaéad A 3-cajl Ajp
¥uo conoae 2]ajdeo.

Df ceans a15 Sedsan Lan bud vejre na
Péacos,

Ub asur ceuo nus ri ran 14,

Tagnjc an rjonnaé a manduys na ceuoca

'S ¢uz 1é oe'n néim 1)y i receaé 50
Syad ban.

Dair6cad ri mjonquadap, cuaopll, A'r
cépen 3

"2Mus e A Toaze or copne Oiinindyn

'S Ajn danpa na Fa5llyde 15 1j an ceuo
514079,

Clejce ay mo 5ame njon bajgead 50 oyl

O'ejys mé ruar Ajr maIo)n ran opicca

Ao éipajlin ci Ljom 'y mo mavad beas, |

ban,

Connane mé an rjonnaé 'r é ¥jlice,
Fuajsce

{S]Ap ANNY A1 1a)T A5uT Clo¢ An 4 Ceany

Cannapms mé "njan é 30 n-veannard ré
uacéca

2Unn & d-racard A ujl o lons A lajm;

'S é Tomar Utdapca an buacajlljy
reunda

Cujnead na ceanca 'r na cojljse ajn ¥a-
5a1l.

)’ 6¢6n! anran ceanc, 'r § oul Ajn an
b-ranal,

Naé dponaé 'r naé oeonaé le y-nnrin
mo rceul,

2lEain mo cloymne 'r céjle mo leapca,

21 oul jyr an b-poca A'r leac ajn A deul

"Mojy, anran deanc, o tapla am dajn-
S Ty mé, :
Brajmne nf plocad © 4 nacard 'ra 3-cné
21t vejm mo mallaéc cpadnoéna 'r
mAjo
Do mnad Dojne Leatan A fanduys mo
same.

Waereit not for the degradation of the thing, it is
laughable to see the champions of Orangeism i
Ireland, the gallaut (?) Col., Saunderson and John-

“ston, of Ballykilbeg, going to Rome “to kiss the
Pope’s toe,” in order to keep themselves and their
neighbors under the iron heel of the foreigner.

Verily, verily, wonders will never cease. The be-
nighted papists/ The world may see now who are

the benighted dolts,

AN FADAL.

| :
21 Clanna-5ao0dal! a laoénad, 5nad,

THE GREEN FLAG.
By WiLLamy RusselL—For Tee Gzr,
Air—““My Name is Freedom.”

: Seo preabamaoyo éum laoéajr;

Sa nancajd ajpm cejleam, 54n mojtl,
Le ¥onn An o-cjpe yaonad:

25ur map Sall-3néjme yéjn, na n-buad,
Do bj a3 rluas na Féjnne ;

2Un m-bpacaé uajéne rzaojljom ruar,
50 lonnnad, buacaé raéymead !

San oydée ¢jdjom, An 5-comanta cays,
2L 5-clod na nealc, 50 h-Alumm,
0o 16. An b-pjolojn-rcamajl Adag,
Sj 5luajrjonn nomajnn 341 rpleadéar:
25ur mAn An mejn3 naoméa, ¢ao,
QO neamm ©o ¢tujc, le cojpe;
Sead cd Ap m-bpacac lonypaé ¥éyy
HNa huppam le rjop-516)ne. .

50 35100, 4 meadAn an CATA, ¢puapd, ’*
Tne deacad poAInR, Anman,
Azur cAnp An dAJT, 30 rpealinan, puasd,

2 rceallad yola namao ;-
)an 5léjne nujtne, annra rpéjp,
0o tuapar madm ©o méplyh,
Dealnojad an n-ajlean rojliread, slé,
30 3lynn Tpe rmu)c AN énljs.

Q vjdead 5aé Cealc, ©o tejtear nArepdl
Ojn bujle ¢um A raonca;

Azur rejcead annr 54¢ Amar 545U, ‘ .
Claon henoo rejll, n6 Méps: b

Oir larad bydead A d-Fujl, le spam,—
An n341T5€ AR TAN TREéIRYN;
2l5ur cpojojmjo, sun én an blad,
0o dejt 50 bpac le h-Epynm.

30 nojd an buad, 50 ©eo mizéuans,
2n m-bpacajse uajéne, Anra.

Azur cpodadéc 5a0tal, le céym oA luad,
21 rcapta)d buana, Apoa:

Aun bj An 5-cA)Enéym Iy Aojpoe Caji-
2n lamaé sunnafte, 1r cpéme;

Azuy Jmr-FALL, 50 nagd le pasagl,
Amears na ©-CJoptad raonal

So as to give turn abiut to Gaelic writ
we hold over the conclusion of the sermon,
Heaven, uatil next issue,
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(Translation of Mr. Russell‘s poem opposite.)

Now let us, Sons of Erin’s isle !
With patriotic bearing,
Assume the martial, rank and file,
For Freedom’s strife preparing.
And like the gorgeous Sunburst, dear,
‘Which Fenian hosts saw, beaming ;
Let ovr Green Flag aloft, appear,
In flaunting splendor, gleamiag.

By night we trace our symbol, proud,
Amoug the stars of beauty—

By day, it is the pillar cloud
That leads our way to daty:

And like that Heaven-sent, standard bright,
Much famea in ancient story ;*

Ours is a sacred flag of light
And pledge of fadeless glory.

Soon, where the sulph’rous smoke of war
In dismal clouds is soaring

Aud ghastly Death’s red-scythed car
Life’s purple tide is pouring,

In brilliance, like a comet’s sheen,—
Defeat to foes, divining,

BShall blaze our flashy banner, green,
Thro’ the haze of battle, shining,

Q let each Celt, beneath its folds,
Approve himself a hero;

‘While in each foemau he beholds
A Herod, or a Nero:

Let vengeance fire our very blood —
Our deeds, our wrath, declaring ;
And let us fight, till fame has stood,

Triumphantly, for Erin.

May Viectory, forever twine
Around our flag, of ages,

And Irish valor, matchless, shine
On time's enénring pages—

May our war-prestige be most grand—
Our cannon, thunderloudest,

Aud Erin’s isle, unshackled, stand
’Mong happy lands, the proudest!

———

* According to the Scandinavian aunals the sa-
ced standard of the Dannebrog fell from Heaven.

The force of circumstances often compels the
GAEL to shape its remarks in such form as would
lead those who do not thorougbly know itto think
that it is bigoted. Tke GAEL is not bigoted, as
tully set forth in & former issue, - It never inquires
what a man’s religion is, nor does it care whether
he have any—that is the man’s own private affair,
But every one is well aware that when an lrish
Catholic become protestant, he also becomes the
enemy of Irish Nationality, as if he would consid-
er Catholicity and Irish Nationality to be synony-
mous terms. It is against the latter phase
that the GAEL levels its remarks,

The Pavnal Rescrint.

The GAEL being characteristically Irish is the rea-
son, we presume, that so many of its readers have
written to us privately to ascertain our views on
the Papal rescript. As it would take mote time
than we can conveniently spare to answer our cor-
respoudents by personal letter, we shall state our
views here, which we beg of them to accept as if
personally addressed. Firstly, we think that His
Holiness has been imposed upon. Secondly, we
donot consider the Plan of Campaign or Boyeot-
ting an immoral or a criminal ageney, because that
which constitutes either, namely, malice pre pense,
is absent. If a man take a farm from which a ten-
ant is evicted, he knows that the public sense is
against him and, therefore, is the wuthor of the
boycot himself. The landlords se-called have no
valid claim on the land, it being stolen property—It
matters not whether the theft was committed a year
or seven hundred years‘ ago. If a thief steal your
coat and sell 1t to another party, the party
who buys it, if disccvered, loses not only the coat
but the money which he paid the thief forit. That
is the general law of all countries—it is the law of
England. Hence, Boycotting and the Plan of
Campaign are not immoral, and therefore, His
Holiness, we think, made a faux pas and, therefore
is no$entitled to obediencein that particular re-
speet, Again, His Holiness should remember, voz
populi vox Dei: and, in the face of the overwhel
mingly large majority of the Home Rule represent
atives, no oue dare say that the Plan of Campaiga
is not directed by the vox populi and, therefore, ny
the vox Dei. Plainly—No Pope in politics,

The Gaelic movement is a success, More Irish
people read and write Irish now than there did
at any time within the last 300 years., Over 2500
of the children in [reland (including those examin-
ea a8 well as those who passed ) read and write
it. So that the language is now safe, THE GAEL
has accomplisked this; therefore, is there furtner
argument necessary toinduce Irishmen to support
and extend its usefulness ?

The N. Y, Gaelic Society atits recent election
of officers elected T. O. Russell Editor—Of what ?

Ajajread, 50 b-reuca)s Dja onajniy, 19
é an c-€ojconrhp 4 cooajl amujs !

The members of the Gaelic Society are too pe-
nurious, too selfish (with a few honorable except-
ions) to do aught but to collect money. ‘They have
not as much as a quarterly sheet to record their
proceedings, and the pretenseless Brooklyn ~oci-
ety have their monthly Journal through which

thousands are educated in the National Larguage.

r o -
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O’Currv’s Lectures.

_ ON THE
MANUSORIPT MATERIAL oF ANCIENT IrisE His-
8 TORY.

Lecture 1.
(C ntisued)

‘Tt follows, then, beyond all reasonable doubt.
that whether or not the name Saltair or Psalter

was originally given to this compilation, such &
compilation existed, and that inthe beginning of
the 11th century it was in existence, under the name
of Saltair of Tara, and believed to have been
collected under the patronage of Cormac Mac Art,
who died in the year 266.

Before I leave the subject of Saltair, I cannot
but observe that the Rev. Dr. Keating also, a most
learned Gaedhlic scholar, gives an explanation of
the word quite in consonance with the preceding
remarks Inthe Preface to his History of Ireland
he tells us that Historyin ancient times was all
written in verse, for its better security, and for the
greater facility of committing it to memory; and
he goes on to reter to the Saltair of Tara in the fol-

_ lowing words.

“And it is because of its having been written in
poetic metre, that the chief book which was in the
custody of the Ollamh of the King of Erin, was
called the Saltair of Temair ; and the Chronicle of
holy Cormac Mac Cullinan, Saltair of Cashel, aud
the Chronicle of Aengus Ceile De | or theCuld-
ee), Saltair-na-Rann, (that is, Saltair of the Poems
or Verses), because a Salm (Psalm) and a Poem
are the same, and therefore a Salterium and a Dua-
naire (book of poems) are the same,

Of the next in order of the lost books, the Book
oF THE UACHONGHAIL, (pron. ooa cong-wall), almost
nothing is known beyound the bare name. The pas-
sage just quoted from the Book of Ballymote, and
from the Yellow Book of Liecan, was copied into
those MSS. from the lost book itself, according to
the entry ; but what was the age of the book at
that time it is now impossible to determine. The
O’Clerys, however, mention that they had access to
it when compiling their Book of the Invasions of
Erinn, that isin the year 1630 or 1631. And
Keating, in the Second Book of his History, men-
tions the Book of the Uachongbhail among the
very ancient books which were still extant in his
own time, and of which he had wade use. It was
probably of the age of the Book of Leinster, and
kept at Kildare in 1625.

The next book of considerable antiquity that we
find reference to is that called the C1x DRoMA SyE-
cHTA, or Cin of Droma Snechta. The word Cin
(pron. in Eng. Kin) is explained in our ancient
Glossaries as signi yng a stave of five sheets of
vellum, and the name of this would signify, there-
fore, the Vellum-stave Book of Drom Soechta,
The words Drom Suechta signify the snow-capped
hill, or mountain ridge, and it is believed to have
been the name of a mountain situated in the pres-
ent county of Monaghan.

The Cin of Drom Snechta is quoted in the Book
of Ballymote (fol.12 a) in support of the ancient
legend of the antediluvian oceupation of Erinn by
the Lady Banbha, who is however in other Books

Cesair (pron. Kesar). 'There are two refer-
ences to it in the Book of Liecan. The first of these

(fol. 271 b.) is in the same words preserved in the
Book of Ballymote—*‘From the Cin of Drom Sne-
chta is (taken) this little (bit) as far as Cesair.”
The second ig (fol. 77 b col. 2) where the writer
says in summing up the genealogies of some of the
families of Connacht, that he compiled them from
the Chronicles of the Gaedhil—

““We have collected now this genealogy of the
Ui-Diarmada out of the Chronicles of the Gaedhil,
and out of Cormac’s Saltair at Csshel, avd out of
the Book of Dundaleathghlas (Downpatrick), and
ont of the Books of Flano Mainistrech (Flann of
Monasterboice), and out of the Cin of Drom Sne--
chta, and out of the annals and historical books (of
Ermn), until we have brought it all together
here.” )

The same valuable book quotes the Cin Droma
Snechta again by direct trauscript (at folio 123 a.),
where it gives, first, the genealogies of the chiet-
tains of the ancient Rudrician race of Ulster, in

the ordinary way iu which they are found in other-

books or the same and of a previous period, and it
then gives & different version, saying,—*“The Cin
Drom Snechta says that it is (as follows) it ought
to be.” This has reference to the pedigrees of the
Irian raee of Ulster, and immediately to that of the
celebrated Knight of the Craebk Ruath, or Royal
Branch, Conall Cearnach.

A short account of the Destruction of Bruighean
Da Derga (The Court of Da Derga), and the death
of the monarch Conaire Mor, 18 quoted from
the Cin of Drom Snechta in Lieabhar ua h-Uidbre
(fol. 67 a.), aud agin, the Accoant of the birth of
Cuchulaing, (at fol. 80 b,) irom the same book.

Doctor Keo.tinf, inhis History, when introducing
the Milesian ecolunists, gives their descent from
Magog, the son of Japhet, on the authority of the
Cin of Drom Spechta, which he states, was com-
piled before St. Patrick’s mission to Erinn. His
words are—‘*‘We will set down here the branching
off of the race of Magog, according to the Book of
Invasions (of Ireland), which was called the Cin of
Drom Snechta, and 1t was before the coming of
(St) Patrick to Ireland the author of that book ex-
1sted.” What authority Dr. Keating has for this
we know not, as unfortunately he has wot given
it, and the only reference to the author’s: name
that I have myself ever found is in & partially ef-
faced memorandum in the Book of Leinster.. Tkis
memorandum is written in the lower margin of a
page (fol. 230 b.), which contains genealogies of
several of the chieftain lines of Ireland and Scot-
land.

There is apparently but one word—the name »f
the writer—iilegible at the beginning of this men-
orandum, and with this word provisionally restor-
ed, the note would read thus,—

“(Ernin son of) Duach (that is), son of the Kixg
of Connacht, an Ullamh, and a prophet, and.a pre-
fessor in history, and a professor in wiedom, it wis
he that eollected the Genealogies aud Histuries >t
the men of Erinu in one bock, that is, the On
Droma Spechta.”

The Duach here referred to (who was probably
still alive at the time of Si. Patrick’s coming) wss
the son of Brian, son of the Monarch Eocuaich
Muighmhbedhoin, who died A. D. 365. (This Eoch
aidh was also the father of Niall of the Niaé Hos
tages, who was the tather of Laeghaire, the Mon:
arch of Erinn at the time when St. Patrick camy
on his mission in the year 432). Duach had tw
sons—Koghan Srem, who succeeded him as King

%
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of Oonnacht and Ernin.

A decendant in the fourth generation of this
Duach was King of Connacht, and a Christian,
namely, Duach Tengumha, or Duach the sweet-
tongued, who died, according to the Annals of the
Four Masters, A. D. 499, leaving an only son, Sen-
ach, who was the ancestor of the O'Flahertys of
West Connacht.

Now, as there are but two of the name of Duach

to be found in the whole line of the Kings of Con-
nacht (of whom the first was a pagan and the sec-
ond a Christian), the compiler of the Cin of Drom
Snechta must have been the son of one or the other,
and as the tradition concerning the book is, that it
was written before St. Patrick’s time, it is pretty
clear,if we assume this tradition to be correct, that,
the son of Duach Galach was the compiler. Finally,
as his elder son, Eoghan Srem, succceeded him as
king, it appears to me very probable that his
younger son, Eroin, was the author of the Cin of
Drom Snechta. This would fairly enough bear out
the statement which Keating has put forward.

Dr. Keating makes another reference to the Cin,
where, in speaking of the schools said to have been
instituted by Fenius Farsaidh, he says,—

‘-Fenius sets up schools to teach the several lan-
guages, on the Plain of Seanar, in the city which
the Cin Droma Sneachta calls Eothona, as the poet
says,” ete.

It has been salready observed that the ancient
book called the Leabhar na h-Uidhre (which is in
some part preserved ia a MS. of cirea A. D. 1100,
bearing the same name, in the Library of the Royal
lrish Academy) contains a reference to the Cin of
Drom Snechta. And to this very old authority
may be added that of the Book of Leiaster, in which
(at fol. 149 b.), occurs the following curious pas-
Bage,— .

“From the Cin Drom of Snechta, this below.
Historians say that there were exiles of Hebrew
women in Erinn at the coming of the sons of Mil-
esius, who had been driven by a sea tempest into
the ocean by the Tirren S8ea, They were in Erinn
before the sons of Milesius. They said, however,
to the sons of Milesius (who it would appear press-
ed marriage on them) that they preferred their own
country, and that they would not abandon it with-
out receiving dowry for alliance with them. It is
from this eircumstance that it is the men that pur-
chase wives in Erinn forever, whilst it is the hus-
bands that are purchased by the wives throughout
the world besides.”

This short extract is found alsoin a much long-
er and very curious article in the Book of Lecain
(fol. 181 b.), and there can be little doubt that both
MSS. tollowed the original in the Cin ot Drom
Snechta,

The next anclent written work that we find as-
cribed to this early period is the SENcH:s Mor
(pron. Senchus mohr), or Great Law Compilation,
which was made according to the Annals of Ulster,
in the yesr 439, under the direction of nine emin-
ent persons, consisting of three kings, three bish.
ops, and three Files. The three chief personages
engaged in this great work were Leaghaire, the
Monarch of Erinn, 8t. Patrick the Apostle of
Krinn aud Ros, the Chief File of Erinn.

TO BE CONTINUED,

There are thirty British detectives, including
First Class Head Oonstable ia New York City
to watch the Fenians.— Who are they ?

‘(Cugq.,‘
Jr Lusa 14 Fryt Addan g4 h-Unésyoe.

(Less than a flesh-worm is the cause of evil.)

The Gael’s Title Page Again the Battle Ground.

Its Correctness Sustained by the Highest Gaelic
Authority, ineluding William Raussell, Captain
Norris. John O*Dupovan, [but sure e made a mis _
take! ] the grammarian, John Fleming, Canon
Bourke, etc. —Spleen, Cheek and Presumption ete
Rebuked,

To the Editor of the Gaelic Journal:

A little more than twelve months since tkere ap-
peared in the Irish American newspaper what pur-
ported to be an address in the Irish language from
Mr- I. O. Russell. In this address he stated that he
had been induced by somebody to waste a day or
two in reading the ‘‘Pious Mescellany” of Zadhg

Gaolach (Timothy the Irish and the Catholic), and
that the greatest service a person could do to the
tongue of the Gael would be to buy up all the
copies of this work extant and consign them to the
flames or to the depths of the sea. T'o prove his as
sertion he quoted a line from the -‘Pious Miscell-
any,”which ne said contained four errors ; and that
the way to compute the uumber of errors inthe
book would be to multiply the number of lines in
it by four for the total number of errorsin it.,

Now, Timothy Sullivan was a classical as well
as an irish scholar. He was a poet of a high or-
der—his faalt as a poet was the fault of his age. He
indulged oceasionally in hard words, but some of
his simple melodies are as sweet as any in the lan—
guage. His friend Donnchadh Lucdh, the au-
shor of the ““kair Hills of Krin,”’in his hundredth
year, wrote an epitaph for him in Latin verse,
which has been traaslated into metrical Hnglish
by Dr. Sigerson, and versifed in Irish by Thomas
Flannsry. James Sourry, the best Irish scholar of
his day, had an equally high opinion of 2adhg Gao-
lach. 1 believe it 18 hardly an exaggeration O say
that, until the potato blight had scattered the Irish
speaking population of Munster, Tadhy Gaoluch
was as much loved and venerated in the South of
Ireland, as Burns was in the Highlands. And this
is the man Mr. Russell took upon himself to're-
vile. At thetime, I wrote a letter on the subject
of this criticism to send to the editor of the Irish-
American, but so unwilliog was I to come in con-
flict with Mr. Russell, that 1 did not send it. The
line upon which the calculation was made by Mr,
Russell is—

A1 méyo 1y ©0 ©allajz, DO CAOCAS,
0 meallas.

That number who were dazed, who were blinded?
who were deceived.

Now, in this line there is not a single error, It
is composed in the Munster dialect, and the three
verbs are in the passive voice, past tense: and no
matter how spelled, any Manster reader or speaker
would pronounce them as written above, The truth
is that there are very few lines in the **Pious Misc-
ellany” in which Mr, Rassell could find a fault
to point out.

And, it may be asked, why come in contact with

Mr. Russell now, after giving him a wide berth for
thelast twelve months ? There is no escaping Mr,
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Russell this time. He bus addressed t me in the
Irish-American, an open letter findiog fault with
an expression in the Irish sermons now being pub

lished in the Gaelic Journal, and this open letter,
for more than a week ere T saw it, was being ex-
hibited in a certain literary institution in Dublin
by one of the officials there—an official who has
for a long time been holding forth tuatnobody but
fish women now speak Irish. This doctrine is be-
ing preached for a purpose, and Mr, Russell’s let-
ter has been gladly laid hold on te help this pur—
pose ; whether Mr. Russell so intended it, 1 will
not take upen myself to say.

A person may say in Engiish, “this is the man
whom I got the book frum,” or *:this is the man
Jrom whom I got the book,” Writers as a rule
prefer the first form of expression, and employ it
and, on the other haud, grammarians condemn it,
Similarly there are two ways of saying in Irish.
‘‘S8he went to sell honey,” chuwidr si chum mil
do dhiol, or chuaidh si chum meala do dhiol,
Four years ago, in November, 1883, Mr. Russell
attacked the Gaelic Journal on this point, assert-
ing that the former expression was wrong. I was
about taking the editorship in hands at that time,
and I showed him that there were eqnally g,od
authorities for both expressions ; for instance, Mr,
Williams, of Dungarvan, for one, and Father Don-
levy for the other: I pointed out that one of the
expressions was ungrammatieal, and quoted O’-
Donovan’s grammar to this effect : but O’Donavan
added as T had done, that either form might be
used, This reply I gave in the Journal at p. 141,
No. i7: and as Mr. Russell had been always say-
ing how thankful he would be to any person that
would point out any corrections required in his
writings, I thought he was in earnest, and drew his
attention to some ten places or 80 in his last letter
that would bg the better of a littie looking aftar,
The note in which I pointed out his errors, I wil
give by-and-by, and yoa will see that it was imposs
sble to point out errors in milder language. The ot-
ber blunders in his letter Mr. Russell passed over,
and daring the four years that have since elapsed,
he has devoted all his attention (o reading the Irish
Bible, Doulevy’s Catechism, the Lucerna Fidelium
&e., &e., looking out for authorities toshow that
chum meala do dhiol and kivdied expressions
are the only correct ones. Im this, of course, he
was justified, if he believed himeelf right; but he
was not justified in steppivg outside the truth.
For instance, he makes O’Donovan say that this

form of expression is the eorrect one, whereas, as
was 88id, O’Donovan laid down as a rule quite the
contrary. Mr. Russell, no doubt, fenced very clev-
erly, to throw dustinto the eyes of people who are
not Irish scholars, and, unfortunately Irish schol-
ars are very few. But, after all it is a wonder how
he had the courage to write the following,—

“*Mo-t writers of Irish grammars have laid it
down asa rule that chum governs the genitive.
O'Donovan, Joyce and Windischb (and they are
considered the best), certainly say so ; they say no-
thing about exceptions to this rule, and it is to be
presumed there are no exceptions.” Anpu in anoth.
er place he says of the rule, ‘““that no one but some
one of hittle learning and great ‘brass’ has ever dar—
ed to dispute it,

On theother hand I assert, in the first place,
that no writer on Irish grammar ever implied, di-
rectly or indirectly, that cAum governs the geni-
tive ca o of & noun which goes befors the tran.
2d, 8¢ in the phrase

)
given above, cium meala do d iol; and ull tue
contention, be it remembered, is about such ex-
pressions ouly—though Mr. Russell 80 expresred
himself as to put this distinction out of sight.

In the next place, I assert that Mr, O'Donovan,
says quite the contrary of what Mr. Russell wonld
have us believe. At p. 335 of his Irish Grammar
O’Donovan says, ‘‘Sometimes when the prefixed
object of the ntiuitive mood is preceded by a prep-
osition, some wriiers make it the dative or ablative
governed by the preposition, as Gan fheirg do
dheanamh, not to be angry,”— Keating Hist. p-
75 ; re faisneis firinnigh do dhewnamh, to make
4 trae narration—ld. dg darradh lochta agus
tvibheime do thaboairt uo Sean- Ghalluibu. atteme
Ptiug to heap disgrace and dishonor upon the Old
English,—Id. (Ovserve that (ocuta and toibheims
are genives.—Ed, “Gaelic Journal,”)

(rhis leter from Mr Flemiog is too long for
vue issue. It will be continued in our next.)

Lincoln, Kas., Apr. 30 1888

M, J, Logan, Dear Sir—Please find enclosed
a poor effort of mine under the title *“The Sham-
rock of l'ara.” The piece was suggested by my
accidentally coming across a piece of “Bloody
Shamrock’ brought from the -*‘Royal Hill.”

Soould you fiud sufficient merit in the verses,
please give them a spot in your “‘GaEL,” feelin
sure wuen you do so that tne *Old Land” is dear
tothe writer as when 7 years ago, he quit her sa-
cred soul,

May every blessing follow your endeavors to
maintain our race iu their exile, as Irishmen, pure
and true. Sineerely your countryman,

Francis C. Downey.
THE SHAMROCK OF TARA,

Once beneath the wooing beam

Uf toe sun, and moonhigut's gleam,
Naught on Erinn’s breast was ssen,
Bat our heaven-chosen green,
Greeu the leaves on every side,
Emerald Shamrocks, Erinn’s pride,
Through the verdure radiant show
In the sunset’s crimson glow,

Since on Tara’s regal breast,
Biaughtered thousands sank to rest,
Mid tue battle strugglivg grim

War cries fierce, tueir requiem hymm,
Since that dread aud fatal day,

When the fallen Celt lay,

As the autumn leaves around,

On the torn and trampled ground.

Is’t the blushing tide of eve,
Liug’ring strays, nor cares to leave
Where in shoek of battle rent,
Celtic hearts their life stream spent,
Now the Saswrock’s drooping head
Darkly shows a crimson red ?

In the blood of hero’s dyed

It mourniug weeps their fallen pride.

i

Years on years have come and flown,
Decades into centuries grown,
Great and wondrous beings gone
T'o th’ oblivion of the tomb.
Yet that day on Tara’s breast
_Irn the past ahnll’ never rest,
1me his page of history weaves
Midst the mmoom crimson leaves,
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MALEDICTA!

Fair and sad beside the seas

Sits our mother evermore,

And the surge’s sullen roar,
Breaking round her aged knees.

Seems to mutter : Nevermore
Shall resurrection dawn on thee,

Or peace or plenty bless thy shore!

Nevermore —when silence reigns,
And the starsare in the sky,

And the night-bird’s dismal ery
Hanuts the stillness of the plains—
Never—when the sun is high—
Shall shesnap her clanking chains,

Say the breakers roaring by !

And she thinketh through the years—
There is truth in what we say—
Night-time brightens into day,

But the current of her tears
Through their spaces run alway,

And the curses in her ears
Mar the prayers she would pray.

Curses if she raise her eye,
For a moment from earth’s sod
And its sinfulness Lo God,

And implore Him to chastise
Her, in mercy with His rod,

And the thunders of the skies
And the scourges at his nod !

Curses if she call her sons

Round about her in her dread —

They will shoot them stark and dead
With the lightniag of their guns,

As their shafts of battle, £ped,
Often laid her warrior ones

In ghastly grave-pits, gashed and red !

Curses if she chance to wail
All the worthful years of yore,
When Europe’s southern lards and more
Felt the fawe of [nisfail
Felt her =aintliness and lore,
And were fain to cry; All Hail
For the peerless crown she wore !

Curses if she cry upon
All the dead years at her breast
When her bravest and her best
To the battle's charge swept on,
And ber wrongs were well redressed
By her mooarchs, who are gone
With a glory to their rest!

What can dead things do men say,
Save o shame and shock the sight,
They are fetid, foul the light

And bounteous benison of day—

8o her masters in affright

Would fein blot and quenck away

All the star-gleams left her night.

Of their words she takes no heed,
For she thinks her deed the best
Martyred, honored, crowned and blest

Who will pray and who will plead,
Without grudge and without rest,

Tor her in all hours of need.

Till she gains her own behest.

So she sitteth patiently
Watching with a tearful eye
Freedom’s children marching by

To the guerdons of the free,

For a signal from on high
To point across her walled Red Sea,
Where her Promise Liand doth lie.

For she hoped when Hope was wild,

And days were dark saw no sun,

And Faith was dry and Goodness none—
Yet amid her tears she smiled,

Lieaned on God—the Faithfal One,
And firm, enduring, undefiled,

Yet her freedom shall be won.

—Songs for Fresdom, By Father McHale .

All thoge wishing to help the GAzL, and thereby
the Gaelic movement, can send their subseriptions
in one or two cent postage stamps, or by postal
note, money order, registered letter—any way at
all.

Cur respected contemporary, the Trisu Ecuo,

ublishes a letter over the signature of John P.
iane giving a history of the Philo-Celtic move-
ment. Not wishing to see any statement in the
Echo which conflicts with recorded facts, we would
cail its sattention to the columns of the IRI8H
WorLp of the Fall of 1872, wherein Gael, of Brook-
lyn, reports the formation of an Irish Class, which
was the initiatory step in the formation of the
Brooklyn Philo-Celtic Society. 8o that the state-
ment in the Echo that it was the proceedings of
the Boston Gaels which stirred up the Brooklyn
people to action does not bear investigation in
presence of these facts.

Hundreds of Irishmen ask the question ‘“‘Have

the Irish an alphabet for their language?” Now if
the children of such men are fairly versed in Eng-
lish literature, what must they think of the social
standing of their ancestry? Why, they will natur-
ally think (what else can they think?), that they
were a lowly, ignorant race: Man is ambitious’;
and when such children grow up to man’s es-
tate, and become well-off in the world, they will
join some fashionable church, spurn all connection
with Irish *‘lowliness,” and become the deadly en-
emies of Irish Natiouality. Hence the reason that
of the 25.000.000 or more of the Irish element in
this country not more than ten millions are Irish
in sentiment.
(Since the above w as written Mr N Heaney, a mem
ber of the P O S, informs us that atolerably well
English-educated son of an Irishman insisted that
the Irish had no langnage except mere gibberish
like the Todians. All wesay in this connection is,
God help the Irish parent who rears such son,
and his name is legion )

Some may think that we exaggerate when we
claim 25.000.000 of the citizens of this country as
of Irish descent. No., no. Read our article on
Knownothingism in last Gaen. For instance,Mrs.
Gen. Logan‘s maiden name is Flanagan, and, of
course, of Irish descent, and so with millions
of others. But because they are protestant
they are not looked upon as Irish, Had the an-
cient civilization and learning of the Irish been
kept prominently before the people by means of
the language and literature, all such persons wou!d
claim their direct lineage—would be Irish in senti-
ment and, probably, Catholic in religion.

To Tax Drear.—A Person cured of Deafness and
noises in the head of 23 years’ standing by a sim-
ple remedy, will send a deseription of it FREE to
any Person who appliesto NiomoLsoN, 177 Me-
Dougal St. New York,
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SENTIMENTS oF -0z SUBSCRIBERS.

Ala. P, M~Grath, Mrs W H Ching F. S M'Cosker
per Mr M’Cosker, who is always on the watch to
eatch a recruit for the Gaelic canse. A large num-
her of our Mobile friends are behind, and we hope
they will show up. .

Cal, J King, O Quigley

Conn. J Daly. Major Maher P. Marpby. J. A.
Donovan ' per’ the gallant Major.

* Col. J Ccmer, J Kennedy, M F O’Carroll J Har-
rigan per Mr Comer.

Ili. ] Howley R Smyvth D MeCarthy per Mr. Me:
Carthy, | B Crowley G White per Mr Leonard—a
genuine Irishman, M Doyle, R Finn.

Towa W E Cullen. ]. Casey per Mr. Hagerty,
who reports the formation of an Irish ¢lass in Bar
Iington. This is the Irishman who wonld not insult
Heaven by praying in English. (Friend Hagerty.
as you say, the Gaelic movement i< a success, and
we are prouder of the fact than Vanderbilt can
be of his millions.—Ed. G.)

Idaho. D Harrington, P Moriarty

Kas. W gvift, F O Downey, M Hogan per G
Downey.

: La, Rev. J E Hennelly, C M, per J Kyne, Brook-

yo.

Md. J F Sullivan Prof Legarde per M P. Mahon

Mich. J. Macauley D. Macauley, per J Mac-
can'ey, J. E Macauley.

Minn. Rev J J Hand Rey M E Murphy per E A
O‘Brien P Daly ] White T A Leonard per Mr.
Leonard, T Rush, T Kelly per Mr Rush, Wm.
Gormly per Thomas Kelly.

Mass. J Riordan, F R Kent, P F Morley T Don-
ovan. J Kelly. :

Mont. D Fitzgerald, J C Crowley per P S Harr-
ington, Mr Harrington is a worker in the Gaelic
cause, T Strappe.

Mo. Rt Rev. J J Hogan. J Haves. J Henaghan

N. H. P F Niland. Our other Nashua friends
shonld show up.

Neb. M Fitzmaurice per T J Fitzmanrice
N. J. Rev Father Hennessey per Rev T J Fitz-
gerald, Brooklyn, T J Lyons, J Deasy

Nev. Rev M Keily, P Molloy, J Ashe P S Flana-
gan D. Hurley per Mr Hurley, who is doing good
work for the Gaelic cause.

N. Y. Rev T J Fitzgerald AWalsh J Kyne, J HS
McCarthy P Fleming J McGovern J J Burke, M P
Harrington, T S Hartford C Hallaban T Erley
Miss M A Lavin per Mr Erley. J L Hartoett per
Rev Father Hennessey, Jersey City, P O‘Driscoll C
Mapahau per Mr., Manahan, Counselor J C Me-

. Guire, J O‘Donnell Xiss M Fleming. T F Wynn

M. Doyle. William Barry. Mrs, Geraghty.

Ohio M O‘Byrne M J Brennan, P H Maher T M
White J Toole, Miss M Grogan, Miss M Kelly,
Miss B A B Nolan per Miss Nolan,

Pa. M Ward T McEniryMiss E O-Conuor Miss
L McSorley Miss E O Leary J Robinson P C 8
per Mr. McEniry. J Gallagher D Gallagher. a pa-
trioticson ot Tir Connaill, J Monahan C McCann

. F Coughlan, J Connolly, P F May, per Mr. May.

. Lyons C Carlin C Toner A P Ward per

»

T J Olinton, T Cantwell, F B McQCarthy, J J
Mr Ward
another Tir Connaill genuine Gael. T J Madi-

gan, Miss O'Donuell pex D Gallagher. We

' would direct the attention of other states to Pa:

Peds

for any money ? - Nowherel ..

Vt. E Ryan

W. Va. Rev R Keleher

Wash. Ter. T J Lynch
® Wis M McLaughlin E A O‘Brien
Ireland —Donegal Rev C McGlynn per D Galla-
gher, Phil Pa, P Wardand J Ward per A P Ward
Phila, Pa,

Dublin J J O‘Farrelly, of the Gaelic Union,

Kildare, Rev E Growney, ;

Limerick, M Gleason per T McEniry Phila Pa.

Waterford W Fitzgerald per Rev T J Fi
Brooklvn, M Crottie per J Crottie Citizen Office
Chieago, I1L
England—Birkenhead Rev M T Hogan
Growney Kildare.

P. E. Island D. Morrison. §

The friends of the Gaelic cause in Ameriea t
should send as many GAELS as possible to their :
friends at home. It would be a nice monthly me- £
mento. o

pannl_ﬂ’

5

The following papers have kindly
noticed the Gael since last issue, and =
it hereby begs to tender its grateful ae-=
knowledgments to each, individually
and colléctively : ; e
Arkansas, Agusta, the Woodraff County Vidette.
California. San Francisco, the Weekly Sus.

San Bernardino, rhe Dai'y Index.

Santa Barbara, the Daily Independent.
Idaho. Hailey, the Daily Inter-Idaho, X
Tlinois. Chicago, the Citizen.

Fulton, the Journal,

Galena, the Press,

Marengo, the Kepublican.

Quincy, the Surday Ovtic.
Kansas, Garnett, the Weelly Journal

Protection, the Leader.

Herington, the T'ribune.
Missouri. St. Joseph the Catholic 7 ribune,
New Jersey. Freshold, the Moumuhﬂm
Ohio. Columbus the Sunday Capitul,

. b

If now, after the highest Gaelic authority hav-
ing pronounced the title page of the Gimu as
properly constructed, (it being the very constru-
ction discussed in our contem ies, the Gael-
ic Journal and Irish-American.) Mr. T. O. it
gell do not write to all those to whom he
ified the Gaer, and apologize to them for trying
to mislead them, the world will endorse the
Boston Gaels’ opinion of him and brand him ag
a lying coward, or a wolf in sheep‘s clothing
The Editor of the GarL has no animosi 0
ards him for his personal abuse, but he has
his villainous conduct in wrying to injure the G
lic movement, which his disengenuous shy
ing now, that he is cornered, demonstrates,

e e e e e e

Reader, get your friends to éend

cents for the Gael, for a year. Wh
is there o0 valuable work to be foy




B e

BUSINESS DIRECTORY.

(The cost per line in this Directory is 10 Cents, or
$1.20 a year ; This, also, pays for a copy of the
GZAL, monthly, during that time.)

BOOKS and STATIONERY.

Jonn Finneran, 312 N. Fourth St. Louis Mo,
R O’Flynn, 244 Front, Worcester, Mass,

BOOTS & SHOES.

Jeremiah Deasy, 118 3rd. San Francisco Cal.
James O’Regan, 152 Poplar, Fair Haven, Ct,

CARPENTERS,
C. Manning, 211 Greene, N; Y, City.$

CIVIL ENGINEER & SURVEYOR.
P, M. Cassidy, 922 Pacific, Brooklyn,
J. G. Joyece, 105 N. 8th. St. Louis. Mo.
M. McDermott, 26 & Emerald Av. Chicago, Ill.
Author of the Civil Engineer's and Surveyor's
Manual,

FLORISTS,

J. Copley, Park & Marcy Aves. Brooklyn.
P. Leonard, 193 N. Paulina, Chicago, Ill.

FURNITURE.
Martin J. Stapleton, 134 & 140 Hamilton Av.
D. Gallagher, 43 S. 2nd. Phila. Pa.
GROCERY &e-
James Buckley, 475-7 Main, St* Hartfort, Conn,
P. H. Ford, 54 N. O, Virginia City. Nevada.
James McGovern, 221 E. 21st. N Y City.

HORSE-SHOEING
J. Hagarty, 212 Columbia, Burlington, Iowa.

WINES & LIQUORS.
John Egan & Co., 623 Sansome, San Francisco, Cl
J. Kyne, First and Bond, Brooklyn,

MARBLES &e.
F. Gallagher, 136 Court. Brooklyn,

BOSS MASON & PLASTERER,
T. M. Nolan, 999 Pacific, Brooklyn,

MAGAZINES

DONAHOW'S MAGAZINE, Devoted to the Irish
Race at Home and Abroad.—Address,
Patrick Donohue, Boston, Mass.

Corumsia Marker—MoRrR1SON, BUTCHER
Fresh and Salt Provisions.
319 Columbia st. Shipping Supplied.

ADVICE TO MOTHERS.

Are you disturbed at night and broken of your
rest by a sick child suffering and erying with pain
of cutting teeth ? 1f so, send at onceand get a bot-
tle of Mrs. WiNsLow’s SoorHING SYRUP FOR CHILD-
REN TeerHING. Its value isincaleulable. It will re-
lieve the poor little sufferer immediately. Depend
upon it, mothers, there is no mistake about it. It
cures dysentery and diarrhoea, regulates the stom-
ach and bowels, cures wind colic, softens the gums,
reduces inflamation, and gives tone and energy to
the whole system. MRrs. WiNsLow’s SooTHING SYR-
vp For CHILDREN TEETHING is pleasant to the taste,
and is the prescription of one of the oldest and
best female nurses and physicians in the United
States, and is for sale by all druggists throughout
the world. Price 25 cents & bottle,

PE‘ lN EVEM OUT OF ORDER.

NEW HOME SEWING MACHINE (G.0RRNCE,MASS.

CHICAGO - 30 UNION SQUARENX.~ DALLAS,
TEX.

ILL.
L_ST Louis, Mo. ATLANS o SANFRANCISCO.CA |

REAL ESTATE

For sale, cheap, a farm of 170 acres
of land at Sheffield, Mass,; two a1 X a
half mile from the railway depot, A
good dwelling, commodious out-offices ;
large orchard; forty acres of timber ;
well watered, with a fishing stream
running through the property. Price,
$3.500, Easy terms.

Also, farms for sale on Long Island,
in Michigan, Texas, Florida, Califor-
nia and Western States, Also, Brooklyn
city improved & unimproved property

Also an excellent 100 acre farm in
Lewis county, N. Y. for sale, or trade
for Brooklyn city property.

RATES of COMMISSION.—

Letting & Collecting auiceevseeeeess & per cent,
Sales—City Prope::g.-When the !
Consideration exceeds $2.500, sieeee 1 s ueeel
Country Property eccccceeeeeeceenas vioie B DU ¥
Bouthern & Western Property «.....5  ® ¢
5. No Sales negotiated at this office ander $25+
In small sales where the consideration does not a-
mount to two thousand (2.000) dollars the papers
will be furnished gratis by the office.

M. J. Logan,

Real Estate & Insurance
roker,
814 Pacific st. Brooklyn,
Norary PusLic and Commissioner of DEEDS,
L Loans Negotiated. ?
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F. M'COSKER,

PLUMBER, STEAM & GAS FITTING & FIX-
TURES.
Bey= All our Work Warranted.
St., Francis’ St, Cor. of Jackson, Mobile Ala.

L. SLAVIN,

Horse-Shoeins.

771 AtranTic AV,

T. F. WYNNE,

PAPER-STOCK,

13 & 15 Columbia St. Brooklyn,

M. Heanev.

HORSE-SHOEING,
293 Degraw St

TO ADVERTISERS!

For a check for $20 we will print a ten-line advertise-
ment in One Million issnes of leading American News-
aapers and complete the work within ten days. This

at the rate of only one-fifth of a cent a line, for 1,000
Circulation! . The advertisement will appear in but
& single issue of an;{pa r, and consequently will be
placed before One Milllon different newspaper pur-
c rs ;—or FIVE MILLION READERS, If It is true, as is
sometimes stated, that every newsnPer is looked as
by five persons on an average. Ten lines will accom-
modate about 75 words. Address with copy of Adv.
and check, or send 30 cents for Book of 136 pages.

EO. P. ROWELL & CO., 10 SPrUCE ST.,, NEW YORK.

‘We have just issued a new edition (the 161st) of our
Book call “ Newspaper Advertising.” It has 176
es, and among its contents may be named the fol-
jowing Lists and Catalogues of Newspapers :—
DAILY NEWSPAPERS IN NEW YORK CITY, with
their Advertising Rates.
DAILY NEWS%APERS IN CITIES HAVING more
than 150,000 Eo\gulation. omitting all but the best.
DAILY XN SPAPERS IN CITIES HAVING more
20,000 poqulallou. omitting all but the best.
A SMALL LIST OF NEWSPAPERS IN which to ad-
vertise every section of the country: beu:’%a choice
selection mude up with great care, guided by long

axc?erlence.
NE NEWSPAPER IN A STATE. The best one for an
advertiser to use if_he will use but one.

BARGAINS IN ADVERTISING IN DAILY Newspapers
in many principal cities and towns, a List which offers
peculiar inducements to some advertisers,

LARGEST CIRCULATIONS. A complete list of all
American papers issuing regularly more than 2500

copies. —

THE BEST LIST OF LOCAL NEWSPAPERS, cover
ing every town of over 5,000
m;ulauon and every impor-

tcounty seat.

SELECT LIST OF LOCAL
NEWSPAPERS, in which ad-
vertisements are inserted at U
half price.

5493 VILLAGE NEWSPA.
PERS in which advertise.
ments are inserted for £i1 a
line and appear in the whole
lot—one-half of all the Ameri-
can Weeklies.

»

INMAN LINE.

( Established 1850.)

Sailing weekly between New York and
Liverpool. Steerage tickets from Li-
verpool, Queenstown, Glasgow, Lon-
donderry or Belfast rednced to $20,

and 2nd Cabin $30 and $35.

For Tickets &c. apply to

|
; Perer WRIGHT & SoxNs, GENERAL AGENTS,
| No. 1 Broadway, New York,

| or to Jonx C. HexpERsoN & Sox,
| 344 Fualton st. Brooklyn.

GENTS WANTED to Canvass for Adver-
tising Patronuge. A small amount of
work done with tactand intelligence may pro-
duce a considerable ineome. Agentsearnseveral
hundred dollarsin commissionsin asingle season
and incur no personal responsibility. Enquire
attha nearestnewspaperoffice and learnthat ours
is the best known and best equipped establish-
ment for placing advertisements in newspapers
and conveying to advertisers the information
which they requirein order to make theirinvest-
ments wisely and l"pmm...l:dy. Men ofgood ad-
dress, or women, if weliinformed and practical,
may obtain authority tosolicit ad vertising patron-
age forus. Apply by letter to Geo. P. RowzLn
& Co.,Newspaper Advertising Bureaun, 10 Spruce
Bt., New York, and full particulars will be seas
by return mail.

IRISH IMITATION OF CHRIST.
(Secoxp EprITION).

With Life of Translator, Father O’Sullivan, the
celebrated Irish scholar. A treat for Irish learn
ers and scholars, The best Irish book published
Pare and easy Irish. ;

“Those who wish to learn correet Irish, cannot
do so more effectually than by learning every word
and phrase in the Irish Imitation.—Dublin Nation

Price 1s. 6d. ; handsomely bound 2s. 6d. ; By

post 3d. extra,
Mulcahy—Patrick St., Cork, Ireland.

-

edn ooALY)B,
PRACTICAL HORSE-SHOER,
409 FLUSHING ave,,

Bet, Franklin Ave & Skillman St, BROOKLYN

Horse Shoeing done in the neatest manner, Horses

sent for & carefully taken home to and from all
parts of the city

Boston
SHOE

House

THE CHEAPEST

On Earth,
Make no Mistake,

211 Columbia St,
3 doors from Sackett.




